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O l a s z  O r s z á g .

Röviden említettük vala, hogyHerczeg 
G e n o v o i s ,  a Sárdiniai,  rend szerént 
következő  Koronaörökös , ki most Mode­
nában tartózkodik , mi némü határozáso­
kat tétetett közönségessé, Proklamátzió ál­
tal, a* Piemontban eléfordúlt változásokra 
nézve.  Most ide teszszük ezen nevezetes 
Proklamácziót egész valóságában: <c

„ M i ,  S a v o y a i  K á r o l l y  F e l i x ,  
G e n e  v o i s H e r c z e g ,  etc, etc. etc.

„E zen n el  kinyilatkoztatjuk, h o g y  mi, 
a’ mi nagyon szeretett Bátyánk S á r d i ­
n i a i  V i k t o r  E m a n u e l  ö Felsége ál­
tal az 1 8 2 1 - d i k  esztendő* Márcziusának 
1 5 - dik napján közönségessé tétetett, *s 
általa véllünk is közöltetett , Tronusrólva- 
ló-lemcndási Aktának ereje szerént, a* Ki- 
rá l ly i  méltósággal és hatalommal való tel- 
lyes élést, m elly  a* je lenlévő környülállá- 
sok kö'.ott minket igaz jus szerént illet,  
által vettük, de mindazáltal a* Királlyi 
titulust fel nem akarjuk venni addig, míg 
Ö Felsége a* mi nagyon szeretett Bátyánk 
tellyes szabadságban ki nem nyilatkoztat­
ja azt ,  hogy ezen lemondás az ö tellyes 
akaratja légyen.  —

„Kinyilatkoztatjuk továbbá, h o g y  mi 
nagyon távol lévén attól, h ogy  valam elly  
változástételben, melly a’ Királynak a’ mi 
nagyon szeretett Bátyánknak Tronusról- 
való*lemondása előtt fennállott Országlás’

módjában eléfordúlt, m e g e g y g y e z n é n k , 
sőt inkább mind azokat a* Királlyi alattva­
lókat, a’ kik magokat már a’ lázzasztók- 
hoz csapták v a g y  még ezután oda fogják 
csapni, v a g y  a* kik magoknak vették v a g y  
ezután veszik azt a* törvénytelen just ,  
hogy valamelly Constitútziót proklamálja- 
n a k , avvagy valamelly e g y é b ,  a’ mi Ki­
rállyi  tellyes hatalmunkat megsértő újítást 
hozzanak-be, mindenkor ü g y  fogjuk tar­
tani,  mint Rebelliseket, *s minden o l ly  
Aktákat, mellyek csak a’ Felségi Hatalom 
tulajdonai lehetnek, ha a Királynak a mi 
nagyon szeretett Bátyánknak többször em­
lített lemondása után jö t t e k - k i ,  v a g y  ha 
még ezután j ő n é n e k - k i ,  ha mi tulajdon 
magunk nem adtuk-ki, v a g y  mi m ag u n k  
meghatározott módon nem sánktzionáltuk 
őket, semmiknek és semmitéröknek lenni
kinyilatkoztatjuk.

(buzdítunk)
minden Királlyi alattvalókat, akár kato­
nák akár mi egyéb tulajdonságú em berek 
legyenek,  a’ kik még eddig a m agok 
alattvalói hűségekben megmaradtak, h o g y  
ezen hűséges gondolkodás mellett tovább 
is maradjanak - meg , magokat a* kévés 
»zán:ú Rebelliseknek hathatósan szegezzék 
sllenek , *s minden parancsolatainknak 
ragy meghívásainknak, a’ törvényes rend­
iek helyreállittatására n ézve ,  készségg 1 
mgedelmeskedjenek, midőn mi azonköz-  
>en mindent pl fogunk követni, hogy ne-, 
őeK siettséggel segittséget vihessünk.

)(
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„ A z  Isten’ kegyelme ói segedelme 
e rán t , ki az igaz ügyet mindenkor segí­
teni szokta , tellyes bizodalommal lé-

*

n a g y  része fogságra tétetett ’s Obérse. 
lieutenánt Ensch a maga útját megálla­
podás nélkül folytatta Atinán által 's azon
. '  1 a 5  _v é n ,  ’s olly meggyőződéssel l é v é n ,  hogy túl. A* Stutterheim O sztállyának azon
csapatja, m elyn él  ezen Oberstlieutenánt 
v a n , a' F. M. L. Báró Mohr* vezérlése

a’ mi Felséges Szövettségeseink egyedül 
csak azzal a’ nemes indulatból szármozó
czélzással, a* mellyet minden időben ki- alatt az Abruzzókból előre nyom úló  csa- 
mútatták, hogy a’ Thronusoknak törve- pattal,  m elyn ek  elöljáró csoportja u g y a n
nyességét, a’ Királlyi Hatalomnak tellyes- ezen  napon, i 5-dikben, Sulmonába m eg. 
ségét és a’ Státusoknak egészségét fenn- érkezett vala, öszszecsatolván, onnét a’ Ca- 
tarthassák, nékünk minden erejekkel si- stel-de-Sangró felé v iv ő  úton az ellenség* 
etve segittségünkre fognak j ö n i , remén!- kergetésére ment. Generális Pépéről  azt 
jtik, hogy kevés idő alatt olly állapotban mondják, h o g y  a vezérlése alatt volt  se­
fogunk le n n i , hogy a’ rendet és csendes- regnek egész elszélledése után , n é g y  meg. 
séget ismét helyreállíthatjuk, *s azokat, bízottjaival útját N á p o ly  felé vette vo lna;  
kik magokat a’ jelenlévő környülállások de mások azt erössítik, h o g y  nem N ápoly ,  
között a* mi kegyelmünkre különösen ér- b a ,  hanem az Adriai  tenger  partja felé 
demesekké fogják tenni,  megjutalmaztat- vonta volna el magát. A z  Ö története 
hatjuk. —- n agy  meghökkenést okozott a* Carascosa ,

„M i ezennel a’ mi akaratunkat, min- Filangieri ,  és Ambrosió vezérléseik  alatt 
den Birállyi alattvalóknak, az ö magok’ lévő  ármádáknál.“  
viseleté’ mértéksinórjáúl, közönségesen ki- * + *
hirdettetjük. Fö-hadiszállás C e p r a n o  Márcz. 17«

„Költ M o d e n á b a n  Márcz. 16 -di- dikén. —  „ A z  ellenséges ármáda magátSan-
k á n ,  18 2 1-b e n . Germano mellett sánczokkal már régen 

„ K á r o l y  F é l i x .  körül v é r é n  ’s lógerbe szá l lván,  ú g y  lát­
szott, h o g y  ezen h e l lyen  be akar várni 
bennünket. H a n e m , m inthogy  11’ Pép©T á b o r i  T u d ó s í t á s o k .

17-dikén.

ármádájának az Abruzzókban történt tel- 
Fó-liadiszállás, F o r e n t i n o  Márcz. lyes  elszéllesztetése néki többé semmi mó-

)>A ’ 1 i-dik Vadász Batalion* dón nem engedett időt F. M. L. Báró
Oberstlieutenántja Entsch , Tagliacozzón Mohr arra, h o g y  csapatjának, a* m e lly ,  
által Sóra felé Márcz. 1 5-ikén elényomult,  Sulmonán által a’ Corigliano mellett álló 

hol 2000 emberekből álló ellenséges ellenséges ármádának háta m egé nyomult, 
csapat állott, kiket az a De-Concilils ne- ellene állhasson, tehát az ellenség ezen 
rtt esmeretes Oberster kommandírozott, tanyáját is minden további ellentállás nél- 
a1 ki közönségesen magának tulajdonítot- kül oda hagyta. A ’ mi elölmenö csoport­
tá azon dicsösséget, hogy ö adta volna a jaink 1 7 - di kbe n San Germanóba bemen- 
Bevolútzióra a’ legelső je lt ,  ’ s ezért ma- t e k ,  a ’ kova azokat más nap az ármádaTVT l  - - _ 1_• a • f t  i'i . . . XT

Q nevezte. Ő
oltalmazta a maga ü gyét  jobban, mint 
a többek. Sóra nagyon g y e n g e  ellentál­
lás után oda hagyatott; az örzőseregnek

se is körette.

L a i b a c h  M á r c z .  15 - di k é n.

Ná polyi General-Adjutáns F a r d e l
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l a  több féle Írásokat hozott Királly ö F d -  p u á b a n  megállapodott, ’s onnét olly je. 
•égéhez a’ C-ilábriai Herczegtöl, rndlyek lentést küldött v iszsza,  h ogy  11 - dihre 
közit van a Parlamentamnak is egy Elő- maga is viszsza fog jöni Nápolyba. Bizo- 
adása, m elly  írások ugyan mind arra mú- nyos Ciangue li , a’ P e p e ’ Adjutánsa, olly 
ta ttak , h o g y  alája fogják adni magokat tudósítással érkezett-m eg 9 - diliben éjjel 
a* Királynak, de egyszersmind olly aján- Capuába, hogy Pepe magát Antrodokó- 
lásokat is foglaltak magokban, a mellyek- hoz viszsza vonta lé g y e n ,  és h o g y ,  a’* mi­
nek megengedése a’ revolútziós részre lieziáhál nagyon uralkodó szökések miatt 
nézve a’ dolgoknak k ö z e l- lé v ő  kifejt, dé- talám ezen tanyáját se’ fogja megtarthat- 
sét megkönnyebbítette volna. Királly ö ni.
Felsége, a’ nélkül,  h o g y  ezen ajánlások
( v a g y  kívánságok)

„Generális Carascosa , kihez a’ tele- 
valamellyiket gráf által ugyan ezen tudósítások érkez- 

tekintetbe vette v o ln a ,  a’ Calábriai Her* tek vala m e g ,  olly parancsolatot adott-ki, 
czegKez küldött váloszában most is éppen hogy a’ vezérlése alatt lévő sereg, mi* 
azon szavakkal é l t ’s olly gondolkodást nyi-  hellye.st a’ Magyar elöljáró csoportok ma- 
latkoztatott-ki, mellyeket a’ Princzel foly- gokat megmutatják, San-Germanót azon* 
tatott elöbbejii levelezéseiben ’s a Nápo- nal hagyja oda. A ’ Miliczia -katonaság 
ly i  néphez Febr. 2 3-dikán intézett Prokla- San-Germanónál is éppen ú g y  viselte ma- 
mátziójában kifejezett volt. V é v é n  Ge- gát, mint az Abruzzókban. Me g a *  Princz’ 
nerális F a r d e l l a  a Királynak ezen V á -  lovait, szekereit,  ’s egyéb úti készületeit 
löszét,  azzal Márcz. 19-dikén Florencziá- is alig lehetett megmenteni, ’s Mignanoba 
bői a Cs. K. ármáda* fő vezérének hadi hozni. A5 Miliczia s a’ Légionárius ka* 
szállására, kinek hadi munkálódásai, a’
Principe F a r d e l l a ’ küldettetése által,  
mint döbbeni  tudósításainkból kitettzett,

*

tonaság csak ezen egyben tartotta magát
a’ Parlamentum’ parancsolataihoz, h o g y  
a’ mit el nem vihet mindent semmivé te­

lt gkissebbnyire is meg nem gátoltattak , gyen. Midőn Sóra és San-Germano oda- 
viszsza indúlt. A ’ mi sergeink által elfog- hagyásának ’s a’ Miliczia és Legionarius- 
laltatott hellységeknek neveik elegendő- sergek’ közönséges elszaladásának híre Ná- 
képpen kiir.útatják ármádánknak elöme- polyba megérkezett,  a* Parlamentum a- 
neteles és nyereséges állásait. Csapatjaink zonnal -Követeket küldött a’ Princzhez, k é ­
már most haladék nélkül meg fognak ér- retvén, hogy minden még tóllefüggö esz- 
kezni a’ Volturnó mellé.u közök által iparkodjék a* hazának meg*

* * tartathatásán,
* „ A ’ Régens Princz ío-dikhen jó reg*

A ’ Bécsi közönséges Német levelek- gél hadi tanácsot tartott, a’ melyben Pe* 
ben illy magános tudósítás küzöltetik Ná- pe Florestán, az ármáda’ Generális Kvár*
polyból Márcz. i 3 -dikáról: << télymestere, azt jovallotta, hogy a testve

„Látták Uraságtok utóbbi tudósítá- rét Pepe W i l h e i m e t , az Abruzzói volt 
somból, hogy a’ Régens Princz útját a’ Míg- vezért ,  p e re l jé k -m e g , azért,  hogy az el- 
nanói lógerbe vette vala, és ho y  itt nyug- lenséget parancsolat nélkül megtámodta. 
hatatlausággal várták Pépének R i e t i tr el- A Prince arra határozta vala magát, hogy  
lett az Austriai ármáda ellen tejéndö pró- lítját Mignanóba v e g y e ,  de alig hagyta
báját, A ’ Princz a roszsz idő miatt Ca- vala el C a p u á t ,  hogy egy  szaladó «
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reggel találkozván, ennek meglátásából sem- „m it  eddig cselekedett ,  a* K irá l ly  akarat* 
mi jó jövendőt nem reménIhetett, ’s nem „ já t  teilyesítette ; ha talám hibázni talált, 
soká azután a’ maga bagázsiáját Caras- „többé sem m iben, a* mit K irá l ly ’ ö Pol­
cosának e g y  Adjutánsával a’ Toricellói „ s é g e  a’ nemzet’ jovára m eg fog határoz-

s készséggel 
A’ Pririezet, mint

postaháznál elóltalálván, ezen Adjutáns 
azt tanácslotta, hogy ne folytassa tovább „engedelm eskedik.

ellenkezni nem fog ,
u

útozását —  melly után a* Princz Capuából mondják, arra kérte a Parlamentum, h o g y  
követtséget küldvén a* Parlam entum hoz, legyen  közbenjáró és engesztelő a’ Királly 
*g ezt a’ dolgok’ valóságos állapotjáról tu- és nemzet között. —  A ’ sokaság azon- 
dósitván, 1 0 - diliben estve maga is viszsza közben mind e’ mellett is ezen megszo- 
jött Nápolyba. Az Abruzzói történeteket, Kott kiáltással köszöntötte a’ K ö v e te k e t ,  
's a’ minden Irpinusoknak, Daunusoknak, mikor a’ szálából kimentek: „Szabadság 
és Peucerereknek elfutását illető hírek,Már- v a g y  halál!*4 —  hanem a’ K övetek  ek- 
czius’ í i -d ik é n  délelőtt érkeztek-meg Ná- képpen feleltek a’ kiáltozóknak : „ A ’ hel-
polyba. —  l y e t t , h o g y  naponként törvényeket  szab.

„E zen  éjjel egy  Kurír érk ezett-m eg  tok a’ Parlamentum’ e le jé b e ,  iparkodja- 
Caroscosától, olly jelentessél, h o g y  ez a’ toli ink’ább az ellenségnek eltávoztatásán.“

A ’ Princz Régens és Leopold ma reg*Princzel találkozni kívánna. A ’ Princz 
Pepe Florestant, Collettát, és Fardeliát gél Capuába vették útjokat, h o g y  hadi 
küldötte-el hozza Aversába. Mint mond- tanácsot tarttsanak. Erőssítik, h o g y  Ge- 
j á k , Pepe Blorestan arra voksolt,  hogy nerális Carascosa ma estve a’ V o l t u r n o  
a Királlyi testörzo seregnek é g y  részét mellett fogja megszállítani sergeinek ma- 
N áp olyb a  viszsza küldvén, a Páriámén- radványát. A ’ testörzo seregnél és a’ Co- 
tumot oszlassák.el, s a  Királly  parancso- róna’ Regementjénél semmi szökések nem
« • / • « 1  I A . . . .  ̂ ___

a’ testörzolatait varjak-él. Annyi  bizonyos, hogy történtek. G on d olják ,  h o g y  
ö ,  Pepe Florestan, a következett napon sereg’ Grenádiros Regemensje ma be fog 
hivatalai letette; s ú g y  látszik, h o g y  jde a’ fo városba érkezni a 
Pepe Wilhelm is elbocsáttatott a’ szolgá­
latból. " * j  ww A M v jv/l  

„ l e g n a p  titkos ülést tartván a Par- „ A ’ Miliczia- és Legionarius katona,
lamentum , heves vetekedések fordultak ságnak, rneíly eket a’ Constitútzió oltalmazó 
elé benne. Több Deputa'tusok, kik ed- v á r á n a k ’s a Pepe és Carascosa árm ádájik '  
dig minden tárgyakra n ézve  halhattak, valóságos fenntartó támoszainak gondoltak 
m árm ost megszollaltak a’ veszedelemnek lenni, elfutása a’ Carbonar ikat is villámlás*

nseges
bátorság’ fenntartatására. A ’ 2-dih szán ú 
Dragonyos Regem ent már reggel  bejött.

szemlélésére. Két írások határoztalak- módjára érdeklették. A z  Alta-Vendita né- 
m e g ,  egy a’ Királyhoz, e g y  pedig a’ Ré.  hány napok előtt ó szszegyü lek czvén ,  *s fe- 
gens P n n czhez:  hanem, minthogy ezek l ettébb l í r mí s  ülést tartván meghatározta,»V\ O rf ll \ MC L1 1, : I • 1 1 _ r1 I
m ég közönségesen ki nem h ird e t t i tü k ,  h o g y  a’ dolog’ valóságos á l la p o tá n a k  
en sem irhatok semmi bizonyost a’ fogla- megvisgáltatására Emissnriusokat kell ki .  
lat jokrol; csak annyit tudok felóllök, hogy küldeni;  micsoda tudósításokkal érkeztek

v  Ink ..Íett0nf k e .̂en raTaŜ  okosk>od ása ,  ezek viszsza, nem t udj uk,  de tudjuk azt
a p  öve, a mellyen épült: „ A  Parla- bizonyosan, hogy azok .z írások, i

„mentum úgy ítélt, h ogy  mindenben, a’ lyek  a Vendita’ titkos árkhivum ában
mel-

ta
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láltattak. , ezen éjjel mind elégettettek. 
A ’ Vendita ’ kívánság* a’ vo lt ,  hogy S. 
Elmo* erősségét néki adják által. A ’ V e n ­
dita’ öt szeméJlyekböi álló Fő Biztossága 
kerülő parancsolatokat bocsátott minden 
jó p o lg á ro k h o z , h o g y  az elszaladott Mi- 
1 cziát és Légionáriusokat mind verjék a- 
gyou. De gondolják,  h o g y  ezen utol­
sóknak számossága ezen emberbaráti ren­
delésnek végrehajtathatását terhessé fogja 
tenni:  hanem bizonyos a z ,  h o g y  azon 
helységek ’ lakosai , a’ hol ezen szaladok 
által takarodnak, magok önként sokat a- 
gyon v e r n e k  közzülök, azért, hogy raga- 
dozásaiktól ’s Vandalismusságoktól m e g .  
menekedhessenek. —

„A* közönség itt két ellenkező v é le ­
kedésben v a n ;  e g y g y i k  rész azt tartja,  
h o g y  h Princz formaszerént való alkudo­
zást fog kinyitni C ap u áb ó l; a’ rnás rész 
azt hiszi,  h o g y  Generális Carascosa még 
e g y  ütközetet fog serge’ becsületének m eg ­
mentésére próbálni,  melly  utolsó vé leke­
dés mindazáltal azért nem látszik hiteles­
nek , h o g y  a testörző seregnek e g y  része 
már elkezdett a’ fő yáros felé viszsza ta­
karodni. A ’ hadakozás minden esetben 
n agy  lépésekkel közelget a* végéhez.4*

M o l d v a  és Ol á h  O r s z á g .

A  tegnap kijött Bécsi Udvari Újságban 
illy Czikkely  találtatik B e c s  alatt: “

„ O l á h  O r s z á g b a n ,  nem soká 
S u z z o  S á n d o r  Fejedelemnek megha- 
lása után, támodás ütött-ki, m elynek v a ­
lami T  b o d o r  nevű odavaló születésű 
ember a’ fe je ,  ki a’ légibb időkben mint 
önkéntvállalkozott, az Oroszoknál szolgál­
v á n ,  tiszttségre emeltetett, ’s azólta 
W l a d i m i r e s k o  vezetéknevet adott ma­
gának. E zen  támodás, melyben csak a’

Pandúrok és Arnautok részesültek, V »
melly egyéb eránt a ’ lázzaszióknak tulaj 
dón nyilatkcztatásaik és Proklamátziójifo 
szerént nem a’ Porta , hanem egyenesen 
csak a’ Bojárok ’s egyéb közönség! s tiszt­
viselők ellen mondatik intézteivé lenni,  
az Interregnum (a ’ Fejedelem’ bel lyenek 
üresenléte) alatt ú g y  elterjedett,  hogy 
T h  o d o r  az úgyn evezett Ki s - Ol áh Or­
szágnak (Crajova* vidékeinek) feles részén 
biintetetlenül csavaroghatott ide ’ s to va ,  
és hogy iparkodásának további eloroene- 
telesülésétöl is nem ok nélkíil lehetett tar­
tani. Hanem azzal is hizelkerihetett más 
felöl az ember m agának, hogy az új lío- 
spodárnah Herczeg Caliimachinak meger
kezése ,  véget fog a’ zűrzavarnak vetn i;
midőn azonközben Moldovában még sok­
kalta nagy.obb' kiterjedésű zűrzavar for­
dult e lé , t. i :

„Herczeg ípsilandy Sán d or, a Mold 
vai  elobbeni Hospodár fija , Orosz de mar
e g y  esztendőtől fogva szolgalaton kívül 
lévő Generálmájor,  ezen Márczius hó.  
napnak 6-dikán számos Arnauta és Bessa. 
rábiai kísérőkkel J a s s y b a  m e n v é n , ott 
magát a’Görc)göknek,a'TöröKUralkodás alól 
le jéndi Kiszabadítójoknak lenni kihirdet­
te. A’ Jassyban találtatott Törökök, a’ kik 
valami 3o-czan lehettek, még azon estve 
fegyvereiktől megfosztattatván, mint min­
den környülállások mutatják, megölettet- 
tek. Bizonyos az, hogy Herczeg Ipsilan. 
tinak már Jassyba lett megérkezése előtt 
három napokkal Galaczban is nagyon v é ­
res támodás történt, m elyben a’ T örö­
kök, a’ kik futás által m eg  nem mene- 
kedhettek, mind megölettettek, ’s a város 
csak neVn egészszen hamuvá égettetett.

Márczius’ y.dikén sok Proklamatziut 
bocsátott Herczeg lpsilanti valamint’ a 
Moldvai és Oláhorszagi lakosokhoz , tigy 
\l egyéb Torok tartományokban lakó Go-
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rögökhöz í», olly nyilatkoztatást tévén biában fekvő Orosz sergek’ KommáncU-
ezenProklamálziók által közönségessé, hogy.  . . i . i. í

Wittg
Ötét sok ezer hazafitársai h ív tá k -m eg  a’ meghatározott parancsolat küldettetett 
Sznbadítás* munkájára , 's ú g y  rajzoija-le hogy a’ Moldvában és Oláhországhan h». 
a’ Görög nemzeteknek közönséges felke- ütött nyughatatlankodásokra n ézve  legszq. 
lését, mint régen meghatároztatok, a’ t ’t- rosabb neutralitást tarttson, é s azokban, 
kos h á z -fi társoságok által több esztendők semmi fogás alatt, sem közvetéssel sem 
últa készíttetett, 's már most naindenütt közvetet íen ül, részt ne v e g ye n ,  
érettségre jutott yevolútziót} ’s az is nyíl- ,,4)szer. Ezen határozások a KonstanczJ.. 
vánságos kifejezésekkel erössittetik ezen ' ’ ’ ^
Proklamátziúkban , hogy a’ megprobálta- 
tandó munka e g y  nagy szomszéd Hatal­
masságnak hathatós oltalmához is számot 
tarthat.

„U gyan  csak ezen Tpsilandi egy ha­
sonló értelmű könyörgő Írással Orosz Csá­
szár ö Felségét is megkereste, ’s meghív­
ta ezen Felséges Monarkhát, h o g y  a Gö­
rög nemzettől, legnevezetesebben pedig 
a’ nagy veszedelemben fetrengö két Feje­
delemségektől, a’ maga sokat tehető se- getbetnék 
gedelmét ne tagadjameg. Hanem S á n d o r  
Császár 0 Felsége mihellyest ezen tudósí- Császár ö Felsége* igasságos principiu- 
tások L a i b a c h b a  rregérk ztek, azonnal maival «llenkezik; és hogy Császár ö Fel­
kinyilatkoztatni méltoztatott: Hogy ő Fel- sége a* Portát illető környülállásokra néz- 
6ége a’ Herczeg Ipsilanti próbatételét csak v e  semmi egyéb cze'lzást, semmi egyéb  
ú g y  nézheti, mint a’ mostani időt charak- kívánságot nem esmér, csak a* kettejek 
terizáló nyughatatlan léleknek munkaló- köztt fennálló Kötéseknek fenntartatását s 
dását, s mint ezen fiatal ember’ tapaszta- pontos tellyesittetését.

I

nápolybán lévő Orosz Cs. Követtel olly p^. 
rancsolat mellettközöltetnek, hogy a* Portát 
azokról tudósittsa, *s az Oláhországban mi­
nap kiütött támodás alkalmatosságával a$ 
Orosz birodalom’ részéről tétetett nyilván- 
ságos és igasságos eróssitéseket ez úttal 
még jobban éróssittse-meg; h Követ Bá­
ró Stragonoff, kifejezve nyilatkoztassa-ki f 
h o g y  a* Császár ö Felsége Politikája min­
den mesterkedésektől a* mellyek valamelly 
szomszéd országnak csendességét fenye-

, idegen ; h ogy  az illy mozgá­
sokban való minden nemű részesülés.

latlanságának *s híg esziiségének küvetke- „ A z  Austriai Felséges Udvar’ részé*
zeset. Hanem egyszersmind a’ követke- röl megparancsoltatott a* Konstanczinápo-
zóket is megrendelte ő Császári Felsé*

ug e :
)

szolgálatból kizárattatott
„2)szor. Néki tudtára adatik, h o g y  

Ö Felsége a’ Császár az ö próbatételét 
nagyon I ibáztatja , és hogy ö abban az 
'Oroszbirodalomtól soha semmi segedel­
met nem várhat.

ban lévő Cs. K. Internuncziusnak, hogy. 
Ö is hasonló nyilatkoztatást t e g y e n ,  ’s a’ 
Portának legmegnyugtatóbb kifejezések­
kel adja tudtára azt áz egyenes  iparko­
dást, mellyel Császárunk ö Felség* az 
Austria és a* Porta között fennálló békes- 
séges és baráttságos állapotnak a* Kötések 
megsért» dés nélkül való fenntartatása ál?

sem vartiat. t á l } minden megrázkodástól való megöl*
3)szor. A  Pruth mellet és Bessará- talmaztatására törekedik/*
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U i a b b  T u d ó s í t á s o k v á r n u n k , erre n é á re  tudtokr* adjuk a* 
mi Királlyi Státusainkban lévő Érsekek-

A’ Modenából érkezett legújabb tu- nek és Püspököknek, b o g y  a* mi mégha 
dósítások szerént az ott lévő Hercfeg G e- tározott akaratunk a z , b o g y  ezen men- 
n e v o i s  Márcz. 2 3 -d ikán  e g y  második nyei  segedelem, valamint ö általok ú g y  
Proklamácziót bocsátott k ö z r e ,  melynek az alattok lévő Papi személlyek által, o l ly  
ez a’ foglalatja: „ M i , Savoyai Károly módon , mint ők legfoganatosabbnak tart-
F e l ix ,  Genevois Herc-zeg, etc. A z  álta- ják, meghivattnssék, *s erre nézve  a’ Min- 
lünk e* hónap* 16 -d ik á n  közre bocsátott denhatóhoz és a’ Boldogságos Szűz Máriá- 
Hirdetésben a’ mi gondolkodásunkat vala- h o z ,  a ki mindenkor, mint Státusaink- 
mint a* rebellis és fellázzadott alattvalók- nak oltalmazója ú g y  tiszteltetett , imád­
r a ,  ú g y  az Országlási módra nézve is ,  ságok bocsáttassanak 
m elynek a* mi akaratunk szerént éppen Márcz. 23-dikán, 1821-ben.

Költ Modenában.
t e

„ K á r o l y  F e l i x .

M a g y a r  O r s z á g .

Hazafiui szivellésre méltó a’ Márcz.

annak kell lenni,  melly a nagyon szere­
tett Bátyánk ö Királlyi Felségének a* thro- 
nusról lett lemondása előtt fennállott, ki­
nyilatkoztattuk. Mostanában és további 
parancsolatainkig, ezennel bárom K özön­
séges Kormányozókat n e v e z ü n k - k i ,  kik 
közzül mindenik tellyes Polgári - Ka- 24-dikén költ Pesti újságlevelekben a’ kö- 
tonai - és Admmistrálási hatalommal le- vetkező tudósítás, a’ melly abból szórol- 
szen felruháztatya- Ezen Közönséges Kor- szóra tetetődött i d e : —  Ha közönséges és di- 
m á n y o zó k k á ,  S a v o y á r a  n ézve  Gene- tséretes szokás, a’ meghaltt n a g y  íróknak 
rál-Lieutenánt Gróf S a lm o u r-d i  - Andece- nem tsak egész m unkáikat;  hanem írá- 
n ó t ,  G e n u á r a  nézve  Generális Des- saiknak morzsalékaikat is, mint szent e rek- 
Geneysest,  *s a* szározon lévő egyéb  tar- lyéket,  öszveszedni, *s az által a’ T erm é-  
tományainkra nézve Gen. Lieutenant Gróf szét Alkotójától beléjek öntött láng észt,  
Sallier-de-la-Tourt n e v e z tü k -k i .  Párán- és általok az emberi Nemzet javára fordít- 
csoljuk tehát,  h o g y  a* nevezett  Közönsé- tattott lelki erőt megtisztelni: sokkal érdé* 
ges K orm ányozóknak minden egyéb Kor- mesebb az élő Tudósoknak munkás ipar- 
m án yo zó k ,  Királlyi  tisztviselők, Ad mini- kodásaikat, hanem lehet méltó jutalom- 
stratorok, Préfektusok, Kincstármesterek, mai, legalább barátságos tisztelet adással 
Bírák *s a* t . , ’s minden Dikastériumok, megbetsülni. Ezt régebben Petrarchávai

Olasz, *s újabban Delillel Franczia , Gö- 
delmeskedjenek. A ’ mi akaratunk az, hogy thével Német Ország tselekedte. Illy dí-
további ren d elések ig , mindenben enge-

minden Igasságtévő tiszti k aro k ,  akár 
m elly  rangunk le g y e n e k ,  a ’ m ellyek  t. i.

szesíttetéssel Hazánk* Tudósai nem igen 
dítsekedhetnek: sőt sajnosán, érzik a’ Ncm-

a* Királlyi thrónu3 mellett hűséggel meg- zeti Tudományok Barátjai, hogy R é v a i ,  
maradtak, mint eddig,  úgy  ennekutánna Rajais , Szabó,  \s nyelvünknek más baj- 
is székeket farttsanak ’s részre hajlás nél- noki minden köz jntalom, és megtisztel- 
kúl való ítéleteket mondjanak. —  tetés nélkül a’ ( sírban sorvadnak, midőn

„M inthogy  "mindazonáltal nékünk a’ a’ szomszé I Nemzeteknél azok,  Kik nem- 
leghathatósabb segedelmet az Égtől kell zeti nyelyeket[gyarapították, meghűlöm-
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böztetö tisztelet jegyekkel ékesíttetnek. lekezet ártatlan ö rö m m e l  eltelve'n V irágot  
Ezeket szívekre vévén némelly Magyar háromszori , ,Eljenk< kiáltással tisztelte m eg, 
írók, hazafiui érzésből arra indúltak, hogy *s ezen vigasztaló érzásét kijelentette: É l  
V irá g  Benedek Urnák, e g y g y ik  legbetse- k i k i  e l  m e  ú t i n ;  t ö b b  r é s z é t  s ír-  
sebb Veteránusunknah, neve  napját ba- b a  t e m e t j ü k .  (V iv itu r  in g e n io ,  caete- 
xátságos ünnepléssel szenteljék, *s addig ra mortis erunt).
19 eránta a' köz tiszteletet kinyilatkoztas­
sák, míg majd, a’ mit méltán reményl- 
hetni, a’ felsőbb figyelem ötét fényesebb 
jutalommal Nemzetünk örömére megkü- 
lömböztesse. A ’ barátság az ö megbetsü* 
lésére ezen módot választotta.

4 W

A* Jó’sef napi Pesti vásáron következő 
termések találtattak mellettek lévÖ

áron :

G y a p j ú .  1 Mázsa E gynyirésü  mi-
Márt. 22-dikén egybegyűltek számos némüségéhez képest 7 0 — 90 Frt. Conv. P. 

Magyar Tudósok Vitkovits Mihály Urnák Megnemesített téli 150— 170» nyári  l 5o 
diszes palotájába, h o l ,  mivel a5 tisztelte- — 164, közönséges H Ó — l 3o, Zigara 120 
tett gyenge egésségü v o l t ,  a* fö oldalon — 1 2 5 , Magyar G yap jú  80— 85 B. B. Fr.
az 0 képe virágos zöld koszorúval ékesít­
ve fölfüggesztetett, ’s a ’ Hallgatók számá- Viasz 2 i 5 —  23o.

V i a s z ,  és M é z .  1 Mázsa Sárga

ra körül rakadott székek* közepette ékes D o h á n y .  1 Mázsa Döbrei 1 2— 18,
szőnyeggel beborított asztalka tétetett a’ Szegedi 8 —  18.
Szóllóknak. Megnyitotta az ünnepet Hor- Z s í r a d é k .  1 Mázsa Zsír 5o - » 55 ,
váth Tstván Ur j<’.es mesterséggel készültt Szalonna 3 5 — 40, Háj 4 5  —  5o , Olvasz- 
ékes Magyar beszéddel, mellyben az tin- tott Fagygyú  5 s — 57.
neplett Férfiúnak szép tulajdonságait hat- P á l i n k a .  1 Akó Slivovicza 18 — 30 ,
hatósaii előadta, megm utatván, hogy Rozs Pálinka 2 2 — 2 6 ,  Torkol  pálinka 26 
Virág nemes lelkű em ber,  jeles Tudós, — 27.
és nagy Hazafi. Ezen elragadó Szószólló B o r o k .  1 Akó Budai ó bor veres
után Vilkovits Mihály Ur Ányosból alkal- 20— 4 0 ,  ideji 8 — 14 > fejér ó bor 20 
matos V -rsezetet ,  és F á y  András Urnák 4 0 , ideji 1 0 — 1 5 , Mezöföldi bor 6 — S. 
e* napra készített Meséjét olvasta fel. Kö- B ő r ö k .  1 Pár Ökör bor 40— 5o ,
vette Gróf Majláth János Urnák V irá g  Tehén bor 3 0 — 3 4 > Borjú bőr 7 — 10, 
Munkáiból választott jeles Declamatiója. Ló bÖr 10— 1 4 ,  Juh bőr 3 — 5 .
Továbbá Szem ere Pál Ur által felolvasta- K ü l ö m b f é l é k .  1 Mázsa Hamuzsir
tett Versezet,  és Döbröntei Ur által de- 24— 28, Széksó 28— 3 6 ,  Repcze olaj 
clamaltt Oda, melly után Taisz András 5o

18.
6 5 , Lenm ag olaj » Apatini

Ur a Magyar nyelv keletéről némelly el- kender 22 —  2 6 ,  1 Köböl Gubats 16 
mefuttatásait felolvasván Virág Urnák 
magasztalásával berekesztette. Köz örö-

Egyéb aránt azt jegyzetté  - meg ezen
vásárról a’ Pesti polgári kereskedőség, 

met gerjesztett Kisfaludi Sándor Urnák ak- hogy a* közönséges posztónak és vászon­
koriban érkezett Dobosiról való gyönyörű portékának jó ,  hanem az Országbeli ter- 
R egeje , s mint azon Magyar ünneplés- méseknek, a’ közönséges gyapjút, és via- 
neh koronája úgy fogadtatott. így  a gyű- szat kivévén, nagyon kevés keletjek volt.

Rtilaktor: Pánczel Dániel. Nyomtatja Nemes Stöckholzer Hirscbfeld Felix.




